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Chapter 2

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

עַל־1
–၌

י מִשְׁמַרְתִּ֣
ကျွန်ပ်ု–၏–ကင်းစခနး်ရာ
H4931

דָה אֶעֱמֹ֔
ရပ်–မည်
H5975

תְיַצְּבָ֖ה וְאֶֽ
–နငှ့်–မြဲပ–မည်
H3320

עַל־
–၌

מָצ֑וֹר
ရဲတုိက်–၏
H4692

ה וַאֲצַפֶּ֗
–နငှ့်–စောင့်ကြည့်–မည်
H6822

לִרְאוֹת֙
–သ့ုိ–မြင်–သော
H7200

מַה־
အဘယ်
H4100

יְדַבֶּר־
မိန ့–်မည်
H1696

י בִּ֔
–၌–ကျွန်ပ်ု

וּמָ֥ה
–နငှ့်–အဘယ်
H4100

יב אָשִׁ֖
ပြနပ်ြော–မည်
H7725

עַל־
–၌

י׃ תּוֹכַחְתִּֽ
ကျွန်ပ်ု–၏–ဆံုးမ–ခြင်း

ငါသည် ငါလ့င့်စင်ပေါမှ်ာ ရပ်လျက်၊ ရဲတုိက်၌ အမြဲနေလျက်၊ ငါအ့ား အဘယ်သ့ုိ မိန ့တ်ော်မူမည်ကုိ၎င်း၊ အပြစ်တင်လျှင် အဘယ်သ့ုိ 

ပြနလ်ျှောက်ရမည်ကုိ၎င်း ငါစောင့်၍ နေစဉ်တွင်၊

וַיַּעֲנֵנִ֤י2
–နငှ့်–ပြန–်တော်မူ–၏

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

אמֶר וַיֹּ֔
–နငှ့်–မိန ့–်၏
H0559

כְּת֣וֹב
ရေး–လော့
H3789

חָז֔וֹן
ရူပါရံုကုိ
H2377

וּבָאֵ֖ר
–နငှ့်–ရှင်းလင်း–လော့
H0874

עַל־
–၌

הַלֻּח֑וֹת
–ထုိ–ကျစ်–တုိ့–အပေါ ်
H3871

עַן לְמַ֥
–သ့ုိ–အလို–့၍
H4616

יָר֖וּץ
အပြေး–မည်
H7323

ק֥וֹרֵא
ဖတ်–သော–သူ
H7121

בֽוֹ׃
–၌–သူ

ထာဝရဘုရားကလည်း၊ ဘတ်သော သူသည် ပြေးလျက် ဘတ်နိင်ုအောင်၊ ဗျာဒိတ် ရူပါရံုကုိ သင်ပုနး် ပေါမှ်ာ အက္ခရာတင်၍ 

ရေးမှတ်လော။့

י3 כִּ֣
အကြောင်းမူကား

ע֤וֹד
ရိှ–သေး
H5750

֙ חָזוֹן
ရူပါရံု
H2377

ד לַמּוֹעֵ֔
–သ့ုိ–ချနိး်–သတ်မှတ်–အတွက်
H4150

חַ וְיָפֵ֥
–နငှ့်–ရူှတ်–၏
H6315

ץ לַקֵּ֖
–သ့ုိ–အဆံုး
H7093

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

יְכַזֵּ֑ב
လိမ်ညာ
H3576

אִם־
အကယ်–၍

יִתְמַהְמָהּ֙
နေှာင့်–အှန–်၍
H4102

חַכֵּה־
စောင့်–လော့
H2442

ל֔וֹ
သူ–အတွက်

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား

א ֹ֥ ב
လာ–ခြင်း
H0935

א ֹ֖ יָב
လာ–မည်
H0935

א ֹ֥ ל
မ
H3808

ר׃ יְאַחֵֽ
နေှာင့်–မည်
H0309

ထုိရူပါရံုသည် ချနိး်ချက်သော အချနိန်ငှ့်ဆုိင်၍ အမုှကုနရ်သော ကာလကုိ ဆုိလိ၏ု။ မုသာနငှ့် ကင်းလတ်ွ ၏။ ဆုိင်းသော်လည်း 

မြော်လင့်လော။့ နောက်မကျဘဲ ဧကနအ်မှန ်ရောက်လိမ့်မည်။

הִנֵּ֣ה4
ကြည့်ရုှ–လော့
H2009

ה עֻפְּלָ֔
မာန–်၏

לאֹ־
မှန–်၏
H3808

ה יָשְׁרָ֥
ဖြောင့်–၏
H3474

נַפְשׁ֖וֹ
သူ–၏–စိတ်
H5315

בּ֑וֹ
–၌–သူ

יק וְצַדִּ֖
–နငှ့်–ဖြောင့်မှန–်သော–သူ
H6662

בֶּאֱמוּנָת֥וֹ
–၌–သူ–၏–ယံုကြည်–ခြင်း
H0530

יִחְיֶֽה׃
အသက်ရှင်–မည်
H2421

စိတ်မြင့်သော သူသည် သဘောမဖြောင့်။ ဖြောင့်မတ်သော သူမူကား၊ မိမိယံုကြည်ခြင်းအားဖြင့် အသက်ရှင်လိမ့်မည်။
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https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
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https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
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וְאַף5֙
–နငှ့်–လည်း
H0637

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား

הַיַּ֣יִן
–ထုိ–စပျစ်ရည်
H3196

בּוֹגֵ֔ד
သစ်မဝှာ–၏
H0898

גֶּ֥בֶר
ယောကျမ်
H1397

יר יָהִ֖
မာန–်၏
H3093

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

יִנְוֶה֑
နေ–မည်

אֲשֶׁר֩
အဘယ်သူ

יב הִרְחִ֨
ချ ဲ့–၏
H7337

כִּשְׁא֜וֹל
မရဏာ–က့ဲသ့ုိ
H7585

נַפְשׁ֗וֹ
သူ–၏–စိတ်–ကုိ
H5315

וְה֤וּא
–နငှ့်–သူ
H1931

כַמָּוֶ֙ת֙
သေခြင်း–က့ဲသ့ုိ
H4194

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

ע יִשְׂבָּ֔
ရာဝ–၏
H7646

ף וַיֶּאֱסֹ֤
–နငှ့်–စုဆောင်း–၏
H0622

֙ אֵלָיו
သူ–သ့ုိ
H0413

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
–ထုိ–လမူျ ိုး–ကုိ

ץ וַיִּקְבֹּ֥
–နငှ့်–စုဆောင်း–၏
H6908

אֵלָ֖יו
သူ–သ့ုိ
H0413

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

ים׃ הָעַמִּֽ
–ထုိ–လမူျ ိုး–တုိ့–ကုိ

ထုိမှတပါး၊ စပျစ်ရည်နငှ့်ပျော်မွေ့သော သူသည် သစ္စာပျက်တတ်၏။ မာနထောင်လွှားသောသူသည် ကုိယ် နေရာ၌မနေနိင်ုဘဲ၊ 

မိမိလောဘကုိ မရဏာနိင်ုငံက့ဲသ့ုိ ကျယ်စေလျက်၊ သေမင်းက့ဲသ့ုိ မပြေနိင်ုသော စိတ်ရိှ လျက်၊ တုိင်းသူနိင်ုငံသား 

အမျ ိုးမျ ိုးအပေါင်းတုိ့ကုိ မိမိထံ သ့ုိ ဆဲွငင်၍ စုဝေးစေ၏။

הֲלוֹא־6
မုှတ်–လား
H3808

אֵלֶּ֣ה
–ထုိ
H0428

ם כֻלָּ֗
သူတုိ့–အလုံးစံု
H3605

֙ עָלָיו
သူ–အပေါ–်၌

ל מָשָׁ֣
စကားပံု–ကုိ
H4912

אוּ יִשָּׂ֔
ရွေ့–ကြ–မည်
H5375

וּמְלִיצָ֖ה
–နငှ့်–သရုပ်စကား
H4426

חִיד֣וֹת
သိဝှက်–စကား–တ့ုိ
H2420

ל֑וֹ
သူ–အတွက်

ר וְיאֹמַ֗
–နငှ့်–ပြော–မည်
H0559

ה֚וֹי
အိးု
H1945

ה הַמַּרְבֶּ֣
–ထုိ–တုိး–သော–သူမ

לֹּא־
မုှတ်–၏
H3808

ל֔וֹ
သူ–အတွက်

עַד־
အဘယ်–တုိင်
H5704

י מָתַ֕
အချနိ်
H4970

יד וּמַכְבִּ֥
–နငှ့်–လေး–သော–သူမ
H3513

עָלָ֖יו
သူ–အပေါ–်၌

יט׃ עַבְטִֽ
အပေါင်–ခံ–၏
H5671

ထုိသူအပေါင်းတုိ့သည် သူတဘက်၌ ပံုစကားနငှ့် က့ဲရ့ဲသော နမိိတ်စကားကုိ သံုးဆောင်လျက်၊ ကုိယ်မပုိင် သော ဥစ္စာကုိ 

ဆည်းဖူးသောသူသည် အမင်္ဂလာရိှ၏။ အဘယ်မျှကာလပတ်လုံးကုိယ်အပေါမှ်ာ ကြွေးများကုိ တင်စေပါလိမ့်မည်နည်းဟ ု

မြွက်ဆုိကြမည်မဟတ်ုလော။

הֲל֣וֹא7
မုှတ်–လား
H3808

תַע פֶ֗
ရုတ်တရက်
H6621

֙ יָקוּ֙מוּ
ထ–မည်

יךָ נֹשְׁכֶ֔
သင်–ကုိ–ကုိက်–သော–သူ–တုိ့

וְיִקְצ֖וּ
–နငှ့်–နိးု–မည်
H6974

מְזַעְזְעֶי֑ךָ
သင်–ကုိ–လှပ်ု–သော–သူ–တုိ့
H2111

יתָ וְהָיִ֥
–နငှ့်–ဖြစ်–မည်
H1961

לִמְשִׁסּ֖וֹת
–သ့ုိ–အပုိင်–သော–အရာ
H4933

מוֹ׃ לָֽ
သူတုိ့–အတွက်

သင့်ကုိ ကုိက်သော သူတုိ့သည် ချက်ခြင်း ထကြ မည်မဟတ်ုလော။ နေှာင့်ရှက်သော သူတုိ့သည် နိးုကြမည် မဟတ်ုလော။ သင်သည် 

သူတုိ့လယူုရာဖြစ်လိမ့်မည်။

י  8 כִּֽ
အကြောင်းမူကား

ה אַתָּ֤
သင်

֙ שַׁלּוֹ֙תָ
လယုက်–၏

גּוֹיִם֣
လမူျ ိုး

ים רַבִּ֔
များစွာ

יְשָׁלּ֖וּךָ
သူတုိ့–ကုိ–လယုက်–မည်

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

יֶתֶ֣ר
ကျန–်သော

ים עַמִּ֑
လမူျ ိုး–တုိ့

מִדְּמֵ֤י
–မှ–လ–ူ၏–သွေး
H1818

אָדָם֙
လ–ူ၏
H0120

וַחֲמַס־
–နငှ့်–အကြမ်း
H2555

רֶץ אֶ֔
မြေ
H0776

קִרְיָה֖
မြို့
H7151

וְכָל־
–နငှ့်–အလုံးစံု
H3605

יֹ֥שְׁבֵי
–၌–သူ–နေ–သော–သူ–တုိ့–ကုိ
H3427

הּ׃ בָֽ
–၌–သူ

פ
။
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https://biblehub.com/hebrew/3513.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
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သင်သည် များစွာသောလမူျ ိုးတုိ့ကုိ လယူုသော ကြောင့်၊ ကျနက်ြွင်းသော လမူျ ိုးအပေါင်းတုိ့သည် သင့်ကုိ လယူုကြလိမ့်မည်။ 

လအူသက်ကုိ သတ်သောအပြစ်၊ ပြည် သူမြို့သားအပေါင်းတ့ုိကုိ ညှဉ်းဆဲသောအပြစ်ကြောင့် ပြု ကြလိမ့်မည်။

ה֗וֹי9
အိးု
H1945

בֹּצֵ֛עַ
–ထုိ–မတရား–အမြတ်–ရှာ–သော–သူမ
H1214

צַע בֶּ֥
ဆုိး–အမြတ်
H1215

ע רָ֖
ဆုိး–ကုိ

לְבֵית֑וֹ
–သ့ုိ–အိမ်–အတွက်

לָשׂ֤וּם
–သ့ုိ–ထား–သော

בַּמָּרוֹם֙
–၌–မြင့်–သော–နေရာ
H4791

קִנּ֔וֹ
သူ–၏–အိက်ု–ကုိ
H7064

לְהִנָּצֵ֖ל
–သ့ုိ–ကယ်တင်–ခြင်း–အတွက်
H5337

מִכַּף־
–မှ–လက်ဝါး
H3709

ע׃ רָֽ
ဆုိး–၏

မိမိအသုိက်ကုိ မြင့်သော အရပ်၌တင်၍ ဘေး ဒဏ်လက်မှ မိမိလတ်ွစေခြင်းငှါ၊ မကောင်းသော အဓမ္မ စီးပွားကုိ မိမိအမျ ိုးအဘ့ုိ 

ရှာသောသူသည် အမင္်ဂလာ ရိှ၏။

יָעַ֥צְת10ָּ
ကြံ–၏
H3289

שֶׁת בֹּ֖
အရှက်–ကုိ
H1322

לְבֵיתֶ֑ךָ
–သ့ုိ–သင်–၏–အိမ်–အတွက်

קְצוֹת־
ဖြတ်–သော
H7096

ים עַמִּ֥
လမူျ ိုး

ים רַבִּ֖
များစွာ–ကုိ

וְחוֹטֵ֥א
–နငှ့်–အပြစ်–၏
H2398

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
–သ့ုိ–သင်–၏–ဝိညာဏ်–ကုိ
H5315

သင်သည် လမူျားတုိ့ကုိ လပ်ုကြံသောအားဖြင့် ကုိယ်အမျ ိုးကုိ အရှက်ကဲွစေခြင်းငှါ ကြံစည်၍၊ ကုိယ် အသက်ကုိ ပြစ်မှားပြီ။

כִּי־11
အကြောင်းမူကား

בֶן אֶ֖
ကျောက်
H0068

יר מִקִּ֣
–မှ–နရံံ
H7023

תִּזְעָק֑
အော်–မည်
H2199

יס וְכָפִ֖
–နငှ့်–သစ်ကုိ
H3714

מֵעֵ֥ץ
–မှ–သစ်
H6086

יַעֲנֶֽנָּה׃
ပြန–်ပြော–မည်

פ
။

အကယ်စင်စစ် ကျောက်တလုံးသည် ကျောက် ထရံထဲက ဟစ်ခေါ၍်၊ ထုပ်တချောင်းသည် သစ်သားစုထဲ က ထူးလေ၏။

ה֛וֹי12
အိးု
H1945

בֹּנֶה֥
–ထုိ–တည်အုံး–သော–သူမ
H1129

יר עִ֖
မြို့–ကုိ

ים בְּדָמִ֑
–၌–သွေး–တ့ုိ
H1818

וְכוֹנֵן֥
–နငှ့်–တည့်–သော–သူမ

קִרְיָה֖
မြို့–ကုိ
H7151

ה׃ בְּעַוְלָֽ
–၌–မတရားမုှ

လအူသက်ကုိ သတ်သောအပြစ်နငှ့် ရွာကုိ တည်သောသူ၊ အဓမ္မအမုှနငှ့် မြို့ကုိ ခုိင်ခ့ံစေသော သူ သည် အမင်္ဂလာရိှ၏။

הֲל֣וֹא13
မုှတ်–လား
H3808

הִנֵּ֔ה
ကြည့်ရုှ–လော့
H2009

מֵאֵ֖ת
–မှ
H0854

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָא֑וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ–အရှင်

יגְע֤וּ וְיִֽ
–နငှ့်–ပင်ပနး်–၏
H3021

עַמִּים֙
လမူျ ိုး–တုိ့

בְּדֵי־
–၌–လုံလောက်–အောင်
H1767

שׁ אֵ֔
မီး
H0784

ים וּלְאֻמִּ֖
–နငှ့်–လမူျ ိုး–တုိ့
H3816

בְּדֵי־
–၌–လုံလောက်–အောင်
H1767

יק רִ֥
အချည်–ကုိ
H7385

פוּ׃ יִעָֽ
ပင်ပနး်–မည်
H3286

လမူျားတုိ့သည် မီးထဲမှာ လပ်ုဆောင်၍၊ အမျ ိုး မျ ိုးတုိ့သည် အချည်းန ှးီသော အမုှ၌ ပင်ပနး်စေခြင်းငှါ၊ ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင် 

ထာဝရဘုရားစီရင်တော်မူပြီ။

כִּ֚י14
အကြောင်းမူကား

תִּמָּלֵא֣
ပြည့်–မည်
H4390

רֶץ הָאָ֔
–ထုိ–မြေ
H0776

עַת לָדַ֖
–သ့ုိ–သိ
H3045

אֶת־
–ကုိ
H0853

כְּב֣וֹד
ထာဝရဘုရား–၏–ဘုနး်
H3519

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

יִם כַּמַּ֖
ရေ–က့ဲသ့ုိ
H4325

יְכַסּ֥וּ
ဖံုး–၏
H3680

עַל־
–၌

יָֽם׃
–ထုိ–ပင်လယ်
H3220

ס
။

https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/1214.htm
https://biblehub.com/hebrew/1215.htm
https://biblehub.com/hebrew/4791.htm
https://biblehub.com/hebrew/7064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/3289.htm
https://biblehub.com/hebrew/1322.htm
https://biblehub.com/hebrew/7096.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/7023.htm
https://biblehub.com/hebrew/2199.htm
https://biblehub.com/hebrew/3714.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/7151.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3021.htm
https://biblehub.com/hebrew/1767.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3816.htm
https://biblehub.com/hebrew/1767.htm
https://biblehub.com/hebrew/7385.htm
https://biblehub.com/hebrew/3286.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm


အကြောင်းမူကား၊ ပင်လယ်ရေသည် မိမိနေရာ ကုိ လွှမ်းမုိးသက့ဲသ့ုိ၊ မြေကြီးသည် ထာဝရဘုရား၏ ဘုနး် တော်ကုိ 

သိကျွမ်းခြင်းပညာနငှ့် ပြည့်စံုလိမ့်မည်။

ה֚וֹי15
အိးု
H1945

ה מַשְׁקֵ֣
–ထုိ–စကား–သော–သူမ
H8248

הוּ רֵעֵ֔
သူ–၏–အိမ်နးီချင်း–ကုိ
H7453

חַ מְסַפֵּ֥
သွနး်–သော–သူမ

חֲמָתְךָ֖
သင်–၏–အမျက်–ကုိ
H2573

וְאַף֣
–နငှ့်–လည်း
H0637

ר שַׁכֵּ֑
ယစ်–မူး–သော
H7937

עַן לְמַ֥
–သ့ုိ–အလို–့၍
H4616

יט הַבִּ֖
ကြည့်–သော
H5027

עַל־
–၌

ם׃ מְעוֹרֵיהֶֽ
သူတုိ့–၏–အမိှန–်အရာ–တုိ့
H4589

မိမိအိမ်နးီချင်း၌ အဝတ်အချည်းစည်းရိှခြင်းကုိ မြင်လိ၍ု၊ သ့ူကုိ ယစ်မူးစေခြင်းငှါ သေရည်သေရက်ကုိ လောင်း၍ သောက်စေသော 

သူသည် အမင်္ဂလာရိှ၏။

שָׂבַ֤עְת16ָּ
ရာဝ–၏
H7646

֙ קָלוֹן
အရှက်ကဲွ–ခြင်း–ကုိ
H7036

מִכָּב֔וֹד
–မှ–ဘုနး်
H3519

ה שְׁתֵ֥
သောက်–လော့
H8354

גַם־
လည်း
H1571

תָּה אַ֖
ကုိယ်တော်

עָרֵ֑ל וְהֵֽ
–နငှ့်–အရေဖံုး–မခံ
H6188

תִּסּ֣וֹב
လည်–မည်
H5437

יךָ עָלֶ֗
သင်–အပေါ–်၌

כּ֚וֹס
ခွက်

ין יְמִ֣
ထာဝရဘုရား–၏–လက်ယာ
H3225

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

וְקִיקָל֖וֹן
–နငှ့်–အရှက်ကဲွ–ခြင်း
H7022

עַל־
–၌

ךָ׃ כְּבוֹדֶֽ
သင်–၏–ဘုနး်
H3519

သင်သည် အသရေပျက်၍ အရှက်ကဲွခြင်းနငှ့် ဝလိမ့်မည်။ ကုိယ်တုိင်သောက်၍ အဝတ်ချွတ်ခြင်းကုိ ခံရ လိမ့်မည်။ ထာဝရဘုရား၏ 

လက်ျာလက်တော်၌ရိှသော ဖလားသည် သင့်ဆီသ့ုိ ရောက်၍၊ ရံွရှာဘွယ်သော အော ့အနခ်ြင်းသည် သင့်အသရေကုိ 

လွှမ်းမုိးလိမ့်မည်။

י17 כִּ֣
အကြောင်းမူကား

חֲמַ֤ס
အကြမ်း
H2555

֙ לְבָנוֹן
လေဘာနနု–်၏
H3844

ךָּ יְכַסֶּ֔
သင်–ကုိ–ဖံုး–မည်
H3680

ד וְשֹׁ֥
–နငှ့်–ဖျက်ဆီး–ခြင်း
H7701

בְּהֵמ֖וֹת
တိရစ္ဆာန–်တုိ့–၏
H0929

יְחִיתַ֑ן
ကြောက်လန ့–်စေ–၏
H2865

מִדְּמֵ֤י
–မှ–လ–ူ၏–သွေး
H1818

אָדָם֙
လ–ူ၏
H0120

וַחֲמַס־
–နငှ့်–အကြမ်း
H2555

רֶץ אֶ֔
မြေ
H0776

קִרְיָה֖
မြို့
H7151

וְכָל־
–နငှ့်–အလုံးစံု
H3605

יֹ֥שְׁבֵי
–၌–သူ–နေ–သော–သူ–တုိ့–ကုိ
H3427

הּ׃ בָֽ
–၌–သူ

ס
။

လေဗနနုတ်ောင်ကုိ အနိင်ုအထက်ပြုသော အပြစ်၊ တိရစ္ဆာနမ်ျားကုိ ကြောက်မက်ဘွယ်သော အခြင်း အရာနငှ့် ဖျက်ဆီးသော 

အပြစ်သည် သင့်ကုိ လွှမ်းမုိးလိမ့် မည်။ လအူသက်ကုိ သတ်သောအပြစ်၊ ပြည်သူမြို့သား အပေါင်းတ့ုိကုိ ညှဉ်းဆဲသော အပြစ်ရိှ၏။

ה־18 מָֽ
အဘယ်
H4100

הוֹעִי֣ל
အကျ ိုး–ရိှ
H3276

סֶל פֶּ֗
ရုပ်တု
H6459

י כִּ֤
အကြောင်းမူကား

פְסָלוֹ֙
ထုလပ်ု–သော–သူ–၏
H6458

צְר֔וֹ יֹֽ
သူ–၏–ပုံသွင်း–သူ
H3336

מַסֵּכָ֖ה
အသွင်း–သွင့်–ရုပ်တု

וּמ֣וֹרֶה
–နငှ့်–သင်–သော–သူမ

קֶר שָּׁ֑
လိမ်ညာ–၏
H8267

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

ח בָטַ֞
ယံု–၏
H0982

יֹצֵ֤ר
ပံုသွင်း–သူ
H3335

יִצְרוֹ֙
သူ–၏–အသွင်း–သွင့်–ရုပဿတု–ကုိ
H3336

יו עָלָ֔
သူ–အပေါ–်၌

לַעֲשׂ֖וֹת
–သ့ုိ–ပြုလပ်ု–သော

ים אֱלִילִ֥
အလပ်ုခံ–အရာ–တုိ့–ကုိ
H0457

ים׃ אִלְּמִֽ
အသံ–မ–ထွက်–သော–အရာ–တုိ့
H0483

ס
။

ထုလပ်ုသော ရုပ်တုသည် အဘယ်အကျ ိုးကုိ ပေး၍၊ လက်သမားသည် ထုလပ်ုရသနည်း။ သွနး်သော ရုပ်တုနငှ့်မိစ္ဆာဆရာသည် 

အဘယ်အကျ ိုးကုိ ပေး၍၊ လပ်ု သောသူသည် မိမိအလပ်ုကုိ မီှခုိလျက်၊ စကားအသော ရုပ်တုတုိ့ကုိ လပ်ုရသနည်း။

https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/2573.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/7937.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/5027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4589.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/7036.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/6188.htm
https://biblehub.com/hebrew/5437.htm
https://biblehub.com/hebrew/3225.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7022.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/2555.htm
https://biblehub.com/hebrew/3844.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/7701.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/2865.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/2555.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7151.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3276.htm
https://biblehub.com/hebrew/6459.htm
https://biblehub.com/hebrew/6458.htm
https://biblehub.com/hebrew/3336.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/3335.htm
https://biblehub.com/hebrew/3336.htm
https://biblehub.com/hebrew/457.htm
https://biblehub.com/hebrew/483.htm


ה֣וֹי19
အိးု
H1945

אֹמֵ֤ר
–ထုိ–ပြော–သော–သူမ
H0559

לָעֵץ֙
–သ့ုိ–သစ်–ကုိ
H6086

יצָה הָקִ֔
နိးု–လော့
H6974

ע֖וּרִי
နိးု–လော့
H5782

לְאֶבֶ֣ן
–သ့ုိ–ကျောက်–ကုိ
H0068

דּוּמָם֑
တိတ်ဆိတ်–သော
H1748

ה֣וּא
သူ
H1931

ה יוֹרֶ֔
သင်–မည်

הִנֵּה־
ကြည့်ရုှ–လော့
H2009

ה֗וּא
သူ
H1931

תָּפוּשׂ֙
ဖံုး–ထား–၏
H8610

זָהָב֣
ရှွေ–ကုိ
H2091

סֶף וָכֶ֔
–နငှ့်–ငေွ–ကုိ
H3701

וְכָל־
–နငှ့်–အလုံးစံု
H3605

ר֖וּחַ
ဝိညာဏ်
H7307

ין אֵ֥
မ–ရိှ
H0369

בְּקִרְבּֽוֹ׃
–၌–သူ–၏–အလယ်
H7130

သစ်သားအား၊ နိးုတော်မူပါဟ၍ူ၎င်း၊ စကား အသောကျောက်အား၊ ထတော်မူပါဟ၍ူ၎င်း ဆုိသော သူသည် အမင်္ဂလာရိှ၏။ 

ထုိအရာသည် သွနသ်င်လိမ့် မည်လော။ ရှွေငေွနငှ့် မွမ်းမံလျက် ရိှ၏။ အတွင်း၌ အသက်အလျှင်းမရိှပါတကား။

וַֽיהוָה20֖
–သ့ုိ–ထာဝရဘုရား
H3068

בְּהֵיכַל֣
–၌–သူ–၏–သန ့ရှ်င်း–၏–ဘုရားကျောင်း
H1964

קָדְשׁ֑וֹ
သူ–၏–သန ့ရှ်င်း–၏
H6944

ס הַ֥
တိတ်ဆိတ်
H2013

מִפָּנָי֖ו
သူ–၏–ရှေ့–မှ
H6440

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
–ထုိ–မြေ
H0776

פ
။

ထာဝရဘုရားမူကား၊ သန ့ရှ်င်းသော ဗိမာန ်တော်၌ရိှတော်မူ၏။ မြေကြီးသားအပေါင်းတ့ုိ၊ ရှေ့တော်၌ ငြိမ်ဝပ်စွာ နေကြလော။့

https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/6974.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/1748.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8610.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1964.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/2013.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm

